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Najpre pročitajte ovaj priručnik!
Poštovani kupci,
Zahvaljujemo vam ģto ste odabrali proizvod kompanije Beko. Ŀelimo da 
postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je 
proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Obavezno je proÏitati i potpuno 
razumeti ovaj vodiÏ i dodatnu dokumentaciju pre upotrebe, i isti Ïuvati za 
naknadne upute. Ne odvajajte ovaj vodiÏ od jedinice ako ŀelite da je predate 
nekom drugom licu. Pridrŀavajte se svih upozorenja i informacija datim ovde 
i sledite uputstva.

Simboli i njihova značenja
Dole navedeni simboli su upotrebljeni u ovom vodiÏu:

C Vaŀne informacije i korisni saveti u vezi sa 
upotrebom.

A UPOZORENJE: Upozorenja na opasne situacije 
koje se odnose na bezbednost ŀivota i imovine.

Ocena zaģtite od elektriÏnog udara



132 / SR BeŀiÏni ģtapni usisivaÏ / Uputstvo za upotrebu

Ovaj odeljak sadrŀi 
bezbednosna uputstva za 
spreÏavanje opasnosti koje 
mogu dovesti do povreda ili 
materijalne štete.
Svaka garancija je nevaŀeÉa 
ako se ove upute ne poštuju.

1.1 Opšta bezbednost
• Ovaj aparat je usklaÓen 

sa  meÓunarodn im 
standardima bezbednosti.

• Ovaj ureÓaj mogu koristiti 
deca starija od 8 godina, 
lica sa fiziÏkim, Ïulnim ili 
mentalnim problemima 
ili lica sa nedostatkom 
iskustva ili znanja; sve dok 
su pod nadzorom ili su im 
pruŀene informacije u vezi 
sa opasnostima. Deca 
ne smeju da se igraju sa 
ureÓajem. Deca ne smeju 
da Ïiste niti da odrŀavaju 
aparat bez odgovarajuÉeg 
nadzora.

• Ne koristite ureÓaj ako je 
kabl za napajanje ili sam 
ureÓaj oģteÉen. Obratite se 
ovlaštenom servisu.

• Vaģe mreŀno napajanje 
strujom mora biti u skladu 
sa informacijama na ploÏici 
na ureÓaju.

• Nemojte koristiti aparat s 
produŀnim kablom.

• Da biste spreÏili oģteÉenje 
kabla za napajanje, vodite 
raÏuna da isti nije pritisnut, 
uvrnut ili nategnut preko 
oštrih ivica.

• Ne dodirujte utikaÏ ureÓaja 
vlaŀnim ili mokrim rukama 
dok je ureÓaj prikljuÏen 
na napajanje elektriÏnom 
energijom.

• Kada ureÓaj iskljuÏujete iz 
struje, ne vucite ga za kabl.

• Ne usisavajte zapaljive 
materijale i vodite raÏuna 
da se pepeo cigareta ohladi 
pre nego što ga usisate.

• Nemojte da usisavate vodu 
ili druge teÏnosti.

• Zaģtitite ureÓaj od padavina, 
vlage i izvora toplote.

• Ne koristite aparat u 
eksplozivnom ili zapaljivom 
okruŀenju ili u blizini istog.

1 Važna uputstva za siguran rad i zaštitu prirodne sredine
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• ,zvucite utikaÏ ureÓaja 
iz struje pre ÏiģÉenja i 
odrŀavanja.

• Nemojte uranjati ureÓaj ili 
njegov kabl za napajanje u 
vodu za potrebe ÏiģÉenja.

• Nemojte rasklapati ovaj 
aparat.

• Koristite samo originalne 
delove ili delove koje je 
preporuÏio proizvoÓaÏ.

• Da biste spreÏili blokadu 
fi ltera i l i  oģteÉenje 
motora, nemojte usisavati 
cement, gips ili fragmente 
komprimovanog papira.

• Koristite ureÓaj iskljuÏivo 
sa adapterom isporuÏenim 
uz ureÓaj.

• Nemojte da koristite ureÓaj 
bez filtera, jer se tako moŀe 
oštetiti.

• Ako Ïuvate ambalaŀu, 
Ïuvajte je van domaģaja 
dece.

• Ovaj ureÓaj ne smeju 
da koriste osobe sa 
ograniÏenim fiziÏkim, 
Ïulnim ili mentalnim 
s p o s o b n o s t i m a 
(ukljuÏujuÉi decu), niti 
osobe koje nemaju 
dovoljno znanja ili iskustva 
u koriģÉenju ovog ureÓaja, 
osim ako su pod nadzorom 
osobe koja je odgovorna za 
njihovu bezbednost i ako 
su od nje dobile uputstva o 
pravilnom koriģÉenju ovog 
ureÓaja.

• Decu treba nadzirati kako 
bi se spreÏilo da se igraju 
sa ovim ureÓajem.

• ,skljuÏite adapter i uklonite 
bateriju pre bilo kakvog 
postupka ÏiģÉenja ili 
odrŀavanja.

• Da biste izbegli bilo 
kakvu opasnost, oģteÉeni 
adapter mora da zameni 
proizvoÓaÏ, ovlaģÉeni 
predstavnik proizvoÓaÏa 
ili podjednako kvalifikovan 
tehniÏar.

1 Važna uputstva za siguran rad i zaštitu prirodne sredine
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1 Važna uputstva za siguran rad i zaštitu prirodne sredine

• Drŀite prste, kosu i ģiroku 
odeÉu dalje od pokretnih 
delova ili praznina tokom 
usisavanja.

• Baterije treba izvaditi iz 
ureÓaja pre nego ģto ureÓaj 
odloŀite u otpad.

• ,skljuÏite aparat iz 
napajanja pre uklanjanja 
baterije.

• Bacite istrošene baterije 
u skladu sa lokalnim 
zakonima i propisima.

• Dozvoljeno je da baterije 
isporuÏene s ovim 
ureÓajem menjaju samo 
kvalifikovane osobe.

• UreÓaj nije namenjen 
za rad u komercijalne 
svrhe. Ovaj proizvod nije 
dizajniran za komercijalnu 
upotrebu, namenjen je za 
upotrebu u domaÉinstvu i 
u sljedeÉim uslovima: 
- u kuhinjama zaposlenih 

prodavnica, kancelarija i 
drugih radnih okruŀenja; 

- u seoskim kuÉama; 

- za goste u hotelima, 
motelima i drugim 
sliÏnim vrstama 
smeštajnih objekata; 

- u hostelima ili sliÏnim 
okruŀenjima.

• UPOZORENJE: Za punjenje 
baterije koristite uklonjivu 
jedinicu za napajanje 
HCX1501-3200450E koja 
je isporuÏena s ureÓajem.

• Ovaj ureÓaj ne smeju 
da koriste deca ili lica 
sa fiziÏkim, Ïulnim ili 
mentalnim ograniÏenjima 
ili lica sa nedostatkom 
iskustva ili znanja, osim 
ako su pod nadzorom ili su 
im pruŀene informacije u 
vezi sa opasnostima.

• Decu treba nadzirati kako 
bi se spreÏilo da se igraju 
sa ovim ureÓajem.
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1 Važna uputstva za siguran rad i zaštitu prirodne sredine

1.2 Usaglašenost sa WEEE 
direktivom i odlaganje otpada

Ovaj proizvod je usaglašen sa 
WEEE direktivom Evropske unije 
(2012/19/EU). Ovaj proizvod nosi 
simbol klasifikacije za elektriÏni i 

elektronski otpad (WEEE). Ovaj simbol 
oznaÏava da se ovaj proizvod ne sme 
odlagati zajedno s ostalim kuÉnim 
otpadom na kraju njegovog radnog veka. 
KoriģÉeni aparat mora se vratiti na 
sluŀbeno mesto za sakupljanje za 
recikliranje elektriÏnih i elektronskih 
ureÓaja. Da biste pronaģli ove sisteme za 
sakupljanje, obratite se lokalnim 
nadleŀnim telima ili prodavcu gde je 
proizvod kupljen. Svako domaÉinstvo 
ima vaŀnu ulogu u obnavljanju i reciklaŀi 
starih ureÓaja. OdgovarajuÉe odlaganje 
koriģÉenog ureÓaja pomaŀe u 
spreÏavanju potencijalnih negativnih 
posledica po ŀivotnu sredinu i ljudsko 
zdravlje. 

1.3 Informacije o pakovanju 
Ambalaŀni materijali ovog 
proizvoda su napravljeni od 
materijala koji mogu da se 
recikliraju u skladu sa nacionalnim 

propisima o zaģtiti ŀivotne sredine. Ne 
bacajte materijal pakovanja zajedno sa 
kuÉnim ili drugim otpadom. Odnesite ih 
do sabirnih centara za ambalaŀu koji su 
odreÓeni od strane lokalnih vlasti.

1.4 Informacije o iskorištenim 
baterijama

Ovaj simbol na punjivoj bateriji/ 
baterijama ili na ambalaŀi 
oznaÏava da se punjiva baterija/
baterije ne sme odlagati zajedno 
sa obiÏnim otpadom iz 

domaÉinstva.  Za odreÓene punjive 
baterije / baterije, ovaj simbol moŀe biti 
dopunjen hemijskim simbolom.  Simboli 
za ŀivu (Hg) ili olovo (Pb) se navedeni ako 
punjive baterije / baterije sadrŀe viģe od 
0,0005% ŀive ili viģe od 0,004% olova. 
Punjive baterije / baterije, ukljuÏujuÉi one 
koje ne sadrŀe teģke metale, ne smeju 
se odlagati zajedno sa kuÉnim otpadom.  
KoriģÉene baterije uvek odlaŀite u skladu 
sa lokalnim ekološkim propisima.  
Raspitajte se o vaŀeÉim propisima o 
odlaganju otpada u vašem prebivalištu.

1.5 Kako se štedi energija
• Kada koristite ureÓaj, podesite 

podešavanja brzine prema površini da 
biste uštedeli energiju.

• ObiÏno se pri ÏiģÉenju tvrdih povrģina, 
zavesa i kauÏa koriste niŀe brzine, dok 
se kod ÏiģÉenja tepiha koriste velike 
brzine.

1.6 Usklađenost sa RoHS 
Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti 
je sa RoHS Direktivom Evropske unije 
(2011/65/EU). On ne sadrŀi ģtetne 
i zabranjene materijale navedene u 
Direktivi.
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2 Pregled
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Vrednosti date na ureÓaju ili prateÉoj dokumentaciji su laboratorijska oÏitavanja 
u skladu sa odgovarajuÉim standardima. Ove vrednosti mogu da se razlikuju u 
zavisnosti od koriģÉenja i ambijentalnih uslova.

2.1 Kontrole i komponente
1. Tipka za podešavanje razine brzine
2. Tipka za ukljuÏivanje/iskljuÏivanje
3. Tipka za podešavanje razine brzine
4. RuÏka
5. Adapter
6. Dock za punjenje
7. Gumb za otpuštanje baterije
8. Pretinci za priÏvrģÉivanje pribora
9. Gumb za praŀnjenje spremnika za praģinu
10.Kombinirani alat
11.Pukotina
12.Îetka za kuÉne ljubimce
13.Mop nastavak; Spremnik za vodu
14.Krpa za brisanje (x2 kom.)
15.Vijak (3 kom)
16.Tipla (3 kom)
17.ElektriÏna turbo Ïetka
18.Tipka za otpuģtanje elektriÏne turbo Ïetke
19.Sklopiva cijev
20.Gumb za preklapanje cijevi
21.Gumb za otpuštanje cijevi
22.Spremnik za prašinu
23.Gumb za otpuštanje spremnika za prašinu
24.Gumb za otpuštanje poklopca Hepa filtera
25.Hepa poklopac filtera
26.LED ekran

2.2 Tehnički podaci

450 W

Ulazna jačina 100 - 240 V~ 50-60 Hz 0,5 A
Izlazna snaga 32 V    0.45 A
Vreme punjenja 4-6 sati
Vreme rada na maks. snazi 10 min
Vreme rada na srednjoj snazi 30 min
Vreme rada na min. snazi 60 min

Prava na tehniÏke i dizajnerske promene su zadrŀana.

2 Pregled



95 / SRBeŀiÏni ģtapni usisivaÏ / Uputstvo za upotrebu

2 Pregled

Parametar spoljneg napajanja

Proizvođač: Guangdong Huachuangxing Power Supply Co.,Ltd
Identifikacioni broj modela: HCX1501-3200450E
Ulazni napon: 100-240V~
Ulazna frekvencija: 50-60Hz
Ulazna struja: 0,5A
Izlazni napon 32,0V
Izlazna struja 0,45A
Izlazna snaga: 14,4W
Prosečna aktivna 
efikasnost: 85,5%

Efikasnost pri malom 
opterećenju (10 %) 83,33%

Potrošnja energije bez 
opterećenja: 0,041W

Vrsta upotrebe Razina brzine Vrijeme 
korištenja

Koristiti s tubom i Ïetkicom

Minimalna 
brzina Do 40 min

Srednja brzina Do 25 min

Maksimalna 
brzina Do 8 min

RuÏni (s nemotoriziranim 
dodacima)

Minimalna 
brzina Do 60 min

Srednja brzina Do 30 min

Maksimalna 
brzina Do 10 min
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3 Instalacija

3.1 Predviđena upotreba
UreÓaj je namenjen samo za kuÉnu upotrebu i nije pogodan za industrijsku upotrebu.

3.2 Ugradnja mobilne stanice za punjenje

100-102 cm

Postavite stanicu za 
punjenje na visinu od 
najmanje 100 do 102 cm 
od podloge.

1- PriÏvrstite Ïetiri tipla na 
zid 
2- Postavite Ïetiri vijka 
na njihova mesta na 
prikljuÏnoj stanici za 
punjenje i montirajte ih na 
tiple na zidu.

PrikljuÏite adapter za 
punjenje u utiÏnicu.

3.3 Ugradnja tela i četke

Gurajte cev u smeru 
strelice prema telu 
pritiskajuÉi dugme za 
otpuštanje cevi.

Pritisnite dugme za 
otpuģtanje elektriÏne 
turbo Ïetke koje se nalazi 
na elektriÏnoj turbo Ïetki 
i pritisnite ga u smeru 
strelice prema cevi.

PriÏvrstite prikljuÏak za 
otvor i kombinovani alat 
na prikljuÏnu stanicu za 
punjenje.
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4.1 Punjenje uređaja

A UPOZORENJE: Ako ŀelite da koristite ureÓaj prvi put ili posle duŀeg 
vremena, pre upotrebe u potpunosti napunite baterije.

Postavite ureÓaj na 
stanicu za punjenje.

Kada aparat postavite 
na prikljuÏnu stanicu za 
punjenje, on poÏinje da se 
puni i nivo napunjenosti 
baterije biÉe prikazan na 
ekranu. Kada su svi nivoi 
baterije puni i stabilni, 
proces punjenja Ée biti 
završen.

C Potpuno punjenje ureÓaja traje od 4 do 6 sati. Ne treba koristiti ureÓaj 
tokom punjenja.

C Ako je ureÓaj postavljen na jedinicu za punjenje tokom rada, automatski 
Ée se zaustaviti.

4 Rad
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4 Rad

4.2 Upotreba

1 - Povucite aparat sa 
prikljuÏne stanice za 
punjenje.   .  

Pritisnite dugme za 
ukljuÏivanje/iskljuÏivanje 
da biste ukljuÏili ureÓaj. 
UreÓaj poÏinje da radi 
sa minimalnom snagom 
kada se pritisne dugme za 
ukljuÏivanje/iskljuÏivanje.

Da biste podesili nivo brzine, 
pritisnite dugme. Na ekranu 
Ée biti prikazan naÏin 
usisavanja koji se koristi 
kao min, srednji i visoki. 
Pritiskom na dugmad - i 
+ nivo brzine se moŀe 
podesiti.   

C
UreÓaj se moŀe se postaviti na punjenje pre nego se baterije potpuno 
isprazne. UreÓaj se moŀe neprekidno puniti na stanici za punjenje do 
sledeÉeg koriģÉenja.

C
Obratite paŀnju na nivoe napunjenosti 
baterije tokom rada. Nivoe baterije treba 
pratiti tokom upotrebe kada je prazna, ureÓaj 
automatski prestaje da radi.  
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4 Rad

Ovaj ureÓaj je namenjen za upotrebu na tepisima i tvrdim 
podlogama.

Cijev moŀete saviti za lakģi pristup podruÏjima kao ģto su 
fotelje i ispod stolova. Tubu moŀete saviti pritiskom na 
okrugli mehanizam gumba na lijevoj strani koji omo-
guÉuje presavijanje tube.
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4 Rad

4.3 LED indikatori na ekranu
1

2
3

4

5
6

7

8

9

1. Ove ikone Ée pokazati naÏin usisavanja koji je aktivan. 
2. Ako predfilter ili EPA12 filter nije stavljen u ureÓaj, ova ikona Ée upozoriti korisnika 

i proizvod se neÉe ukljuÏiti ako nema predfiltera ili EPA12 filtera radi zaģtite 
mašine. Proverite da li su filteri instalirani.

3. Status preostalog nivoa baterije uz prikaz ikone
4. OznaÏava da postoji blokada vazduha. Proverite unutraģnju cev, usisna otvora 

tela proizvoda da biste pronašli strani materijal koji blokira mašinu.
5. OznaÏava da filter treba da se oÏisti.
6. Dugme za poveÉanje brzine
7. Dugme za ukljuÏivanje/iskljuÏivanje
8. Smanjenje snage brzine
9. OznaÏava da postoji blokada na valjcima i da je potrebno oÏistiti. 
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4 Rad

4.4 Dodatna oprema

Otvor: Pogodan za 
usisavanje zadnjeg 
dela nameštaja, teško 
dostupnih podruÏja i 
uskih podruÏja.

Alat za kombinovanje:
Pogodan za usisavanje 
zavesa, kauÏa, voģtanih 
predmeta i osetljivih i 
lomljivih predmeta.

Mini turbo četka za kućne 
ljubimce: Prikladna 
za usisavanje podova, 
stepenica, unutrašnjosti 
automobila, kauÏa i 
sjedala, itd. TakoÓer se 
koristi za usisavanje 
dlaka kuÉnih ljubimaca 
na takvim površinama.

Nastavak za brisan-
je: Prikladan za brisanje 
tvrdih podova. Napunite 
spremnik za vodu pitkom 
vodom.

PriÏvrstite krpu za 
brisanje na dno spremni-
ka za vodu.

PriÏvrstite nastavak za 
brisanje na dno elek-
triÏne turbo Ïetke.
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A UPOZORENJE: Ne koristite nastavak za brisanje na tepihu.

A UPOZORENJE: UreÓaj za brisanje u spremnik za vodu; Nemojte koristiti 
izbjeljivaÏ ili tekuÉi deterdŀent koji previģe pjeni.

A UPOZORENJE: Uklonite nastavak za brisanje nakon završetka uporabe.

A UPOZORENJE: Uklonite nastavak za brisanje odmah nakon završetka 
operacije brisanja kako biste sprijeÏili oģteÉenje drvenih podova.

A UPOZORENJE: OÏistite spremnik za vodu nakon svake upotrebe.

C Krpe za brisanje se mogu prati u perilici rublja.

A UPOZORENJE: Nemojte podizati ili naginjati mlaznicu jer voda moŀe 
prskati iz spremnika za vodu.

A
UPOZORENJE: Nastavak za brisanje priÏvrģÉen je na proizvod. Tijekom 
brisanja nemojte brisati niti upijati naslage vode, kave ili Ïaja. Ovi ostaci 
mogu dospjeti u proizvod i oģtetiti vaģ ureÓaj.

4 Rad
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5 Čišćenje i održavanje

,skljuÏite ureÓaj i izvucite utikaÏ ureÓaja iz napajanja pre ÏiģÉenja.

A
UPOZORENJE: Nikada nemojte koristiti benzin, rastvaraÏ, abrazivna 
sredstva za ÏiģÉenje, metalne predmete ili grube Ïetke za ÏiģÉenje ovog 
ureÓaja.

A
UPOZORENJE: Deformacija na filterima moŀe nastati tokom vremena 
kao rezultat upotrebe. ,ste treba zameniti novim da bi se spreÏio gubitak 
nivoa uÏinka. Kontaktirajte korisniÏku sluŀbu da biste kupili novi filter.

5.1 Čišćenje posude za prašinu i filtera

A UPOZORENJE: Nemojte prati filtere.

C PreporuÏujemo da nakon svakog rada oÏistite posudu za praģinu.

1

2

Unutraģnjost ureÓaja 
obriģite vlaŀnom krpom.

Pritisnite dugme za 
otpuštanje kante za 
otpatke i povucite deo 
kante za otpatke. 

Pritisnite dugme za 
otpuštanje poklopca 
kante za otpatke i 
ispraznite kantu. 
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Za detaljno ÏiģÉenje 
filtera, uklonite deo 
predfiltera prema gore.

Povucite mreŀasti deo 
filtera nagore. 

OÏistite mreŀasti filter i 
predfilter protresanjem 
da biste oÏistili praģinu.

Umetnite mreŀasti filter u 
kantu za smeÉe.

Umetnite predfilter na 
mreŀasti filter.

Najprej vodoravno 
postavite smetnjak na 
svoje mesto, nato pa ga 
potisnite od spodaj, da se 
zaklene.

5 Čišćenje i održavanje
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5 Čišćenje i održavanje

1
2

Da biste oÏistili EPA E12 
filter, pritisnite dugme (1) 
i uklonite deo filtera. 

OÏistite EPA E12 filter 
protresanjem da biste 
oÏistili praģinu.

5.2 Čišćenje četke

A UPOZORENJE: Ne perite turbo Ïetku i glavnu rolo-Ïetku.

Pritisnite dugme za 
otpuģtanje rolo-Ïetke na 
levu stranu.

Uklonite prašinu s nje 
laganim tapkanjem po 
tvrdoj površini ili uklonite 
praģinu Ïetkom. Ako se 
zaplete neka dlaka i sl., 
uklonite je tako ģto Éete 
je iseÉi.

Gurnite rolo-Ïetku i tako 
je vratite na svoje mesto. 
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5.3 Skladištenje
• Ako ureÓaj ne nameravate koristiti duŀe vreme, paŀljivo ga Ïuvajte.
• ,skljuÏite ureÓaj iz struje.
• Vodite raÏuna da aparat drŀite van dohvata dece.
• Îuvajte bateriju na neprovodnom materijalu i vodite raÏuna da baterija ne bude u 

direktnom kontaktu s metalom. To Ée oģtetiti bateriju.
• Ako neÉete koristiti proizvod duŀe vreme, molimo vas da ga drŀite na pola 

napunjenog. Ne punite i ne praznite do kraja. Proizvod treba dopuniti najmanje 
jednom u tri meseca.

5.4 Transport i otprema
• Za vreme transporta i otpreme, ureÓaj nosite u originalnom pakovanju. Ambalaŀa 

ureÓaja ga ģtiti od fiziÏkih oģteÉenja.
• Nemojte stavljati teģke predmete na ureÓaj ili njegovu ambalaŀu. U suprotnom, 

ureÓaj se moŀe oģtetiti.
• Ako aparat padne, aparat moŀda neÉe raditi ili moŀe doÉi do trajnih oģteÉenja.


